                                         Sąlygų 2 priedas

ELEKTROS TINKLO VALDIKLIŲ, PERJUNGIKLIŲ, JUTIKLIŲ PIRKIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
1.1 Pirkėjas – akcinė bendrovė „Oro navigacija“.
1.2 Tiekėjas – ūkio subjektas su kuriuo Pirkėjas sudaro Sutartį.
1.3 Preliminarioji sutartis – susitarimas, sudaromas tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl prekių pirkimo, kurio tikslas – nustatyti sąlygas, taikomas sutartims.
1.4 Prekės– šioje techninėje specifikacijoje nurodyta įranga.
1.5 Užsakymas – Preliminariosios sutarties pagrindu Tiekėjui teikiamas rašytinis užsakymas, kuriame nurodomos užsakomos Prekės, jų kiekis bei kita reikalinga informacija. 

2. PREKIŲ BEI SUSIJUSIŲ DARBŲ APRAŠYMAS, PIRKIMO APIMTYS
2.1 Preliminarūs Prekių kiekiai nurodyti šios techninės specifikacijos 1 lentelėje.
2.2 Minimalūs techniniai reikalavimai Prekėms nurodyti šios techninės specifikacijos 2 – 14 lentelėse.
2.3 Bendrieji reikalavimai:
2.3.1. Prekės turi būti naujos, nenaudotos, negali būti atnaujintos, renovuotos.
2.3.2. Tiekėjas turi užtikrinti, kad gamintojas nėra paskelbęs žinios apie siūlomų Prekių gamybos nutraukimą (angl. end of life); 
2.3.3. Prekės turi būti tinkamos naudoti pagal jų tikslinę paskirtį, be paslėptų Prekių trūkumų, dėl kurių Prekių nebūtų galima naudoti pagal jų tikslinę paskirtį arba dėl kurių sumažėtų Prekių naudingumas;
2.3.4. Prekės turi atitikti Lietuvos Respublikoje galiojančius standartus ir kitus teisės aktuose tokioms prekėms keliamus reikalavimus.

1 lentelė
	Eil. Nr.
	Pirkimo objektas
	Reikalavimai
	Preliminarus
kiekis*

	1.
	Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės – valdiklis duomenų surinkimui.
	2 lentelė
	5

	2.
	Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Vienfaziai.
	3 lentelė
	5

	3.
	Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Trifaziai. 
	4 lentelė
	5

	4.
	Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Dvipolis.
	5 lentelė
	5

	5.
	Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai.  Keturpolis.
	6 lentelė
	5

	6.
	Elektros lizdų modulis, montuojamas 19‘ spintoje. Su matavimo funkcija.
	7 lentelė
	1

	7.
	Elektros lizdų modulis, montuojamas 19‘ spintoje. Su matavimo funkcija.
	8 lentelė
	1

	8.
	Automatinio elektros tinklo įvadų perjungimo įrenginių valdiklis.
	9 lentelė
	1

	9.
	Elektros tinklo įvadų automatinio perjungimo įrenginys 160A .
	10 lentelė
	1

	10.
	Elektros tinklo įvadų automatinio perjungimo įrenginys 250A.
	11 lentelė
	1

	11.
	Dviejų elektros įvadų greitaeigis perjungimo įrenginys (Modbus TCP).
	12 lentelė
	1

	12.
	Dviejų elektros įvadų greitaeigis perjungimo įrenginys (SNMP).
	13 lentelė
	1

	13.
	Dyzelinės elektros stoties valdiklis.
	14 lentelė
	1



*  Pirkėjas turi teisę koreguoti perkamų Prekių kiekius, t. y. atskirose eilutėse nurodytas Prekių kiekis gali būti keičiamas (didėti ar mažėti nuo nurodyto eilutės kiekio), neviršijant bendros Preliminariosios sutarties kainos. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti viso Prekių kiekio ar bet kokios jų dalies. 

2.4. Esant poreikiui, Pirkėjas turės teisę pirkti ir kitas, šioje techninėje specifikacijoje nenurodytas,  tačiau tai pačiai prekių grupei priklausančias kitokių charakteristikų prekes. Kitoms prekėms taikomos visos šioje techninėje specifikacijoje ir Preliminariojoje sutartyje nustatytos sąlygos (garantijos, gedimų šalinimo ir t.t.), nebent aiškiai bus nustatyta kitaip.

2 lentelė
	1. Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės – valdiklis duomenų surinkimui

	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Elektros parametrų surinkimo valdiklis, montuojamas paskirstymo skyde ant DIN bėgelio (modulinėje spintoje). Pritaikytas 230V, 50Hz tinklui arba komplektuojamas su maitinimo šaltiniu.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas surinkti duomenis iš nemažiau kaip 100 (šimtas) matavimo priemonių-srovės daviklių.

	3.
	Duomenų surinkimas iš matavimo priemonių-srovės daviklių 
	Valdiklis duomenis iš matavimo priemonių-srovės daviklių surenka bevieliu būdu arba per duomenų magistralę (ilgis – nemažiau 2 metrų).

	4.
	Matuojami ir kaupiami valdiklio atmintyje duomenys.
	Kiekvienos matavimo priemonės-srovės daviklio matuojama apkrovimo srovė, įtampa, galia, suvartota elektros energija.

	5.
	Duomenų perdavimas į išorines sistemas
	MODBUS TCP protokolas ir WEB

	6.
	Parametravimas
	Įrenginys turi WEB sąsają (be papildomu programinių įrankių), kurios pagalba vartotojas gali surenkamus duomenis peržiūrėti, grupuoti į pageidaujamas grupes (apšvietimas, šildymas, vėdinimas, technologiniai įrenginiai ir pan.)

	7.
	Suderinamumas
	Pritaikytas duomenų surinkimui iš srovės matavimo daviklių, nurodytų 1 lentelės 2, 3, 4, 5 punktuose.

	8.
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Schneider Electric EcoStructure Panel Server PAS800. Nuoroda: PAS800P - EcoStruxure Panel Server - advanced datalogger, energy server, POE | „Schneider Electric“



3 lentelė
	2. Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Vienfaziai.

	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Vienfazis (vienpolis) elektros srovės ir įtampos daviklis, montuojamas ant laidininkų arba į kompaktinės klasės automatinius jungiklius (nemažiau 63A). Pritaikytas 400/230V, 50Hz tinklui.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas matuoti laidininku tekančią elektros srovę ir įtampą vienoje fazėje.

	3.
	Duomenų surinkimas iš matavimo priemonių-srovės daviklių 
	Matavimo rezultatai perduodami bevieliu būdu arba per duomenų magistralę į tam pritaikytą elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį (vienoje magistralėje galima sujungti nemažiau kaip 18 daviklių).

	4.
	Matuojami ir kaupiami valdiklio atmintyje duomenys.
	Kiekvienos matavimo priemonės-srovės daviklio matuojama apkrovimo srovė, įtampa, galia, suvartota elektros energija.

	5.
	Suderinamumas
	Pritaikytas duomenų perdavimui į elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį, nurodytą 1 lentelės 1 punkte.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Schneider Electric Power Tag Monoconnect 63A 1P+Wire. Nuoroda: A9MEM1520 - energy sensor, PowerTag Monoconnect 63A 1P+Wire top and bottom position | „Schneider Electric“



4 lentelė
	3. Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Trifaziai.

	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Trifazis (tripolis) elektros srovės ir įtampos daviklis, montuojamas ant laidininkų arba į kompaktinės klasės tripolius automatinius jungiklius (nemažiau 63A). Pritaikytas 400/230V, 50Hz tinklui.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas matuoti laidininku tekančią elektros srovę ir įtampą trijose fazėse.

	3.
	Duomenų surinkimas iš matavimo priemonių-srovės daviklių 
	Matavimo rezultatai perduodami bevieliu būdu arba per duomenų magistralę į tam pritaikytą elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį (vienoje magistralėje galima sujungti nemažiau kaip 18 daviklių).

	4.
	Matuojami ir kaupiami valdiklio atmintyje duomenys.
	Kiekvienos matavimo priemonės-srovės daviklio matuojama apkrovimo srovė, įtampa, galia, suvartota elektros energija.

	5.
	Suderinamumas
	Pritaikytas duomenų perdavimui į elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį, nurodytą 1 lentelės 1 punkte.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Schneider Electric Power Tag Monoconnect 63A 3P. Nuoroda: A9MEM1540 - energy sensor, PowerTag Monoconnect 63A 3P top and bottom position | „Schneider Electric“



5 lentelė
	4. Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Dvipoliai.

	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Vienfazis (dvipolis) elektros srovės ir įtampos daviklis, montuojamas ant laidininkų arba į kompaktinės klasės dvipolius automatinius jungiklius (nemažiau 63A). Pritaikytas 400/230V, 50Hz tinklui.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas matuoti laidininku tekančią elektros srovę ir įtampą faziniame ir nuliniame laidininkuose.

	3.
	Duomenų surinkimas iš matavimo priemonių-srovės daviklių 
	Matavimo rezultatai perduodami bevieliu būdu arba per duomenų magistralę į tam pritaikytą elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį (vienoje magistralėje galima sujungti nemažiau kaip 18 daviklių).

	4.
	Matuojami ir kaupiami valdiklio atmintyje duomenys.
	Kiekvienos matavimo priemonės-srovės daviklio matuojama apkrovimo srovė, įtampa, galia, suvartota elektros energija.

	5.
	Suderinamumas
	Pritaikytas duomenų perdavimui į elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį, nurodytą 1 lentelės 1 punkte.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Schneider Electric Power Tag Monoconnect 63A 1P+N. Nuoroda: A9MEM1522 - energy sensor, PowerTag Monoconnect 63A 1P+N bottom position | „Schneider Electric“


6 lentelė
	5. Elektros tinklo parametrų matavimo priemonės - srovės davikliai. Keturpolis.

	Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Trifazis (keturpolis) elektros srovės ir įtampos daviklis, montuojamas ant laidininkų arba į kompaktinės klasės keturpolius automatinius jungiklius (nemažiau 63A). Pritaikytas 400/230V, 50Hz tinklui.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas matuoti laidininku tekančią elektros srovę ir įtampą trijose fazėse ir nuliniame laidininke.

	3.
	Duomenų surinkimas iš matavimo priemonių-srovės daviklių 
	Matavimo rezultatai perduodami bevieliu būdu arba per duomenų magistralę į tam pritaikytą elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį (vienoje magistralėje galima sujungti nemažiau kaip 18 daviklių).

	4.
	Matuojami ir kaupiami valdiklio atmintyje duomenys.
	Kiekvienos matavimo priemonės-srovės daviklio matuojama apkrovimo srovė, įtampa, galia, suvartota elektros energija.

	5.
	Suderinamumas
	Pritaikytas duomenų perdavimui į elektros tinklo parametrų surinkimo valdiklį, nurodytą 1 lentelės 1 punkte.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Schneider Electric Power Tag Monoconnect 63A 3P+N. Nuoroda: A9MEM1542 - energy sensor, PowerTag Monoconnect 63A 3P+N bottom position | „Schneider Electric“



7 lentelė
	6. Elektros lizdų modulis, montuojamas 19‘ spintoje. Su matavimo funkcija.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Modulis, užimantis 0U vietos, tinkamas montuoti vertikaliai 19“ spintoje.

	2.
	Įvadų nominali srovė
	Nemažiau 32 A

	3.
	Elektros tinklo įtampa 
	230V, 50Hz.

	4.
	Elektros lizdai 
	Nemažiau IEC C13 – 18 vnt.

	5.
	Automatiniai jungikliai
	Korpuse įrengti du automatiniai jungikliai apsaugantys į dvi grupes išskirtus elektros lizdus. 

	6.
	LCD ekranas
	Komplektuojamas su valdikliu, atliekančiu elektros įvado parametrų matavimo funkcijas: fazinė įtampos, apkrovimo srovė, galia, sunaudoja elektros energija, temperatūra. Informacija pateikiama ekrane.

	7.
	Komunikacijos sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	Įrenginys turi WEB sąsają. Integravimui į užsakovo sistemą duomenys turi būti perduodami MODBUS TCP protokolu. 

	8.
	Atitikimas standartams
	CE , ISO 9000, ISO 14000 arba lygiavertis.

	9.
	Spalvos
	Moduliai turi būti nemažiau trijų spalvų: mėlyna, raudona, juoda.

	10.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Raritan RACK PDU PX4-1161-E7. Nuoroda: Rack PDU | PX4-1057-E7 | Product Selector - Raritan




8 lentelė
	7. Elektros lizdų modulis, montuojamas 19‘ spintoje. Su matavimo funkcija.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Modulis, užimantis 0U vietos, tinkamas montuoti vertikaliai 19“ spintoje.

	2.
	Įvadų nominali srovė
	Nemažiau 32 A

	3.
	Elektros tinklo įtampa 
	400/230V, 50Hz.

	4.
	Elektros lizdai 
	Nemažiau IEC C13 – 30 vnt., IEC C19 – 6 vnt.

	5.
	Automatiniai jungikliai
	Korpuse įrengti šeši automatiniai jungikliai apsaugantys į šešias grupes išskirtus elektros lizdus.

	6.
	LCD ekranas
	Komplektuojamas su valdikliu, atliekančiu elektros įvado parametrų matavimo funkcijas: fazinė įtampos, apkrovimo srovė, galia, sunaudoja elektros energija, temperatūra. Informacija pateikiama ekrane.

	7.
	Komunikacijos sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	Įrenginys turi WEB sąsają. Integravimui į užsakovo sistemą duomenys turi būti perduodami Modbus TCP protokolu. 

	8.
	Atitikimas standartams
	CE , ISO 9000, ISO 14000 arba lygiavertis.

	9.
	Spalvos
	Moduliai turi būti nemažiau trijų spalvų: mėlyna, raudona, juoda.

	10.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Raritan RACK PDU PX3-1722NV-M5V2. Nuoroda: Rack PDU | PX3-1722NV-M5V2 | Product Selector - Raritan



9 lentelė
	8. Automatinio elektros tinklo įvadų perjungimo įrenginių valdiklis.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Modulis, montuojamas ant spintos panelės su LCD ekranu valdymo mygtukais, su dedikuotais įėjimo/išėjimo gnybtais, integruotais ryšio prievadais.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas valdyti dviejų elektros įvadinių automatinių jungiklių/kirtiklių/kontaktorių valdymo pavaras atliekant automatinio rezervo įjungimo funkciją. 

	3.
	Kontroliuojamo elektros tinklo parametrai.
	Trifazis 400/230V, 50 Hz.

	4.
	Valdiklio reikmės
	Maitinimo įtampa 230V, 50 Hz. Du įvadai. 

	5.
	Valdymas
	Valdiklis atlieka automatinį ir rankinį dviejų įvadinių jungiklių/kirtiklių/kontaktorių valdymą. 
Automatiniame režime viename iš elektros įvadų neleistinai sumažėjus įtampos kokybei atliekamas automatinis elektros vartotojų perjungimas į antrą įvadą. Atsiradus įvadui – įvyksta (programuojama) automatinis grįžimas į pradinę padėtį.
Rankiniame režime ant valdiklio esančių valdymo mygtukų pagalba atliekamas įvadų perjungimas iš vieno į antrą.

	6.
	Programavimas
	Kontroliuojami elektros tinklo parametro leistinas nuokrypis, suveikimo laiko išlaikymas, perjungimo laiko nustatymai ir pan. programuojami valdiklio mygtukų pagalba ir dedikuota programine įranga. 

	7.
	LCD ekrane pateikiama tekstinė arba mnemo informacija
	· valdiklio būsena „Automatinis valdymas“;
· valdiklio būsena „Rankinis valdymas“;
· tinklo 1 kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo 1 linijinės įtampos dydis;
· tinklo 1 įtampos dažnis;
· tinklo 2 kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo 2 linijinės įtampos dydis;
· tinklo 2 įtampos dažnis;
· išjungtas-įjungtas Tinklas 1 įvadas;
· išjungtas-įjungtas Tinklas 2 įvadas;
· elektros tinklo Tinklas 1 parametrai normoje;
· elektros tinklo Tinklas 2 parametrai normoje;
· atliktas automatinis įvadų perjungimas;
· atliktas rankinis įjungimas/atjungimas, 
· stoties rankinis sustabdymas;
· stoties veikimo tikrinimas;
· informacija apie įvykusio perjungimo priežastį;
· kiti gamintojo pranešimai.

	8.
	Informacijos registravimas
	· Valdiklyje informacija išsaugoma su konkretaus įvykio laiko žyme.
· Reikalavimai atminčiai – valdiklis išsaugo nemažiau 100 paskutinių įvykių.

	9.
	Reikalavimai informacijos pateikimui
	· Valdiklyje pateikiama grafinė ir tekstinė informacija turi būti suprantama  ir nereikalauti papildomų priemonių jai iššifruoti.

	10.
	Komunikacijos sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	Integravimui į užsakovo sistemą duomenys turi būti perduodami Modbus TCP arba RTU protokolu. 

	11.
	Atitikimas standartams
	CE , ISO 9000, ISO 14000 arba lygiavertis.

	12.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	13.
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Lovato Electric ATL800. Nuoroda: Lovato Electric product: ATL800



10 lentelė
	9. Elektros tinklo įvadų automatinio perjungimo įrenginys 160A.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Vieno korpuso įrenginys atliekantis automatinio rezervo įjungimo funkciją, susidedantis iš dviejų keturpolių mechaniškai sujungtų ir sublokuotų kirtiklių, valdomų integruotos valdymo schemos automatiniu būdu ir rankiniu budu – rankenos pasukimu bei valdymo mygtukų pagalba. Montuojamas į elektros paskirstymo spintą ant DIN bėgio ar tvirtinant varžtais numatytose vietose ant galinės spintos rėmo. Turintis savyje LCD ekraną, valdymo mygtukus, ryšio prievadus.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas atlikti dviejų elektros įvadų (prijungtų kabelių) perjungimą automatiniu ir rankiniu būdais. Naudojamas:
- dviejų elektros tinklo įvadų perjungimui,
- elektros tinklas – generatoriaus tinklas perjungimui. 

	3.
	Nominali kirtiklių srovė
	Nemažiau 160A.

	3.
	Kontroliuojamo elektros tinklo parametrai.
	Trifazis 400/230V, 50 Hz.

	4.
	Valdiklio reikmės
	Maitinimo įtampa 230V, 50 Hz. Du įvadai. 

	5.
	Valdymas
	Valdiklis atlieka automatinį ir rankinį dviejų įvadinių kirtiklių valdymą. 
Automatiniame režime viename iš elektros įvadų neleistinai sumažėjus įtampos kokybei atliekamas automatinis elektros vartotojų perjungimas į antrą įvadą. Atsiradus įvadui – įvyksta (programuojama) automatinis grįžimas į pradinę padėtį.
Rankiniame režime ant valdiklio esančių valdymo mygtukų pagalba atliekamas įvadų perjungimas iš vieno į antrą.
Veikiant Tinklas-Generatorius režimu esant neleistinam elektros tinklo parametrų nuokrypiui įrenginys suformuoja generatoriaus variklio įjungimo ir, parametrams atsistačius, stabdymo signalą (diskretinis 10A, ON/OFF) 

	6.
	Programavimas
	Kontroliuojami elektros tinklo parametro leistinas nuokrypis, suveikimo laiko išlaikymas, perjungimo laiko nustatymai, generatoriaus parametrų tinkamumo stebėjimo laikas, aušinimo laikas ir pan. programuojami valdiklio mygtukų pagalba ir dedikuota programine įranga. 

	7.
	LCD ekrane pateikiama tekstinė arba mnemo informacija
	· valdiklio būsena „Automatinis valdymas“;
· valdiklio būsena „Rankinis valdymas“;
· tinklo 1 kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo 1 linijinės įtampos dydis;
· tinklo 1 įtampos dažnis;
· tinklo 2 kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo 2 linijinės įtampos dydis;
· tinklo 2 įtampos dažnis;
· išjungtas-įjungtas Tinklas 1 įvadas;
· išjungtas-įjungtas Tinklas 2 įvadas;
· elektros tinklo Tinklas 1 parametrai normoje;
· elektros tinklo Tinklas 2 parametrai normoje;
· atliktas automatinis įvadų perjungimas;
· atliktas rankinis įjungimas/atjungimas, 
· stoties rankinis sustabdymas;
· stoties veikimo tikrinimas;
· informacija apie įvykusio perjungimo priežastį;
· kiti gamintojo pranešimai.

	8.
	Informacijos registravimas
	· Valdiklyje informacija išsaugoma su konkretaus įvykio laiko žyme.
· Reikalavimai atminčiai – valdiklis išsaugo nemažiau 30 paskutinių įvykių.

	9.
	Reikalavimai informacijos pateikimui
	· Valdiklyje pateikiama grafinė ir tekstinė informacija turi būti suprantama  ir nereikalauti papildomų priemonių jai iššifruoti.

	10.
	Komunikacijos sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	Integravimui į užsakovo sistemą duomenys turi būti perduodami Modbus TCP arba RTU protokolu. 

	11.
	Atitikimas standartams
	CE , ISO 9000, ISO 14000 arba lygiavertis.

	12.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Socomec ATySp M+cCOM 160A 230/400V. Nuoroda: Automatic Transfer Switches (ATSE) - from 40 to 160 A - ATyS p M + COM | Socomec
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	10. Elektros tinklo įvadų automatinio perjungimo įrenginys 250A.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Vieno korpuso įrenginys atliekantis automatinio rezervo įjungimo funkciją, susidedantis iš dviejų keturpolių mechaniškai sujungtų ir sublokuotų kirtiklių, valdomų integruotos valdymo schemos automatiniu būdu ir rankiniu budu – rankenos pasukimu bei valdymo mygtukų pagalba. Montuojamas į elektros paskirstymo spintą ant DIN bėgio ar tvirtinant varžtais numatytose vietose ant galinės spintos rėmo. Turintis savyje LCD ekraną, valdymo mygtukus, ryšio prievadus.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas atlikti dviejų elektros įvadų (prijungtų kabelių) perjungimą automatiniu ir rankiniu būdais. Naudojamas:
- dviejų elektros tinklo įvadų perjungimui,
- elektros tinklas – generatoriaus tinklas perjungimui. 

	3.
	Nominali kirtiklių srovė
	Nemažiau 250A.

	3.
	Kontroliuojamo elektros tinklo parametrai.
	Trifazis 400/230V, 50 Hz.

	4.
	Valdiklio reikmės
	Maitinimo įtampa 230V, 50 Hz. Du įvadai. 

	5.
	Valdymas
	Valdiklis atlieka automatinį ir rankinį dviejų įvadinių kirtiklių valdymą. 
Automatiniame režime viename iš elektros įvadų neleistinai sumažėjus įtampos kokybei atliekamas automatinis elektros vartotojų perjungimas į antrą įvadą. Atsiradus įvadui – įvyksta (programuojama) automatinis grįžimas į pradinę padėtį.
Rankiniame režime ant valdiklio esančių valdymo mygtukų pagalba atliekamas įvadų perjungimas iš vieno į antrą.
Veikiant Tinklas-Generatorius režimu esant neleistinam elektros tinklo parametrų nuokrypiui įrenginys suformuoja generatoriaus variklio įjungimo ir, parametrams atsistačius, stabdymo signalą (diskretinis 10A, ON/OFF) 

	6.
	Programavimas
	Kontroliuojami elektros tinklo parametro leistinas nuokrypis, suveikimo laiko išlaikymas, perjungimo laiko nustatymai, generatoriaus parametrų tinkamumo stebėjimo laikas, aušinimo laikas ir pan. programuojami valdiklio mygtukų pagalba ir dedikuota programine įranga. 

	7.
	LCD ekrane pateikiama tekstinė arba mnemo informacija
	· valdiklio būsena „Automatinis valdymas“;
· valdiklio būsena „Rankinis valdymas“;
· tinklo 1 kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo 1 linijinės įtampos dydis;
· tinklo 1 įtampos dažnis;
· tinklo 2 kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo 2 linijinės įtampos dydis;
· tinklo 2 įtampos dažnis;
· išjungtas-įjungtas Tinklas 1 įvadas;
· išjungtas-įjungtas Tinklas 2 įvadas;
· elektros tinklo Tinklas 1 parametrai normoje;
· elektros tinklo Tinklas 2 parametrai normoje;
· atliktas automatinis įvadų perjungimas;
· atliktas rankinis įjungimas/atjungimas, 
· stoties rankinis sustabdymas;
· stoties veikimo tikrinimas;
· informacija apie įvykusio perjungimo priežastį;
· kiti gamintojo pranešimai.

	8.
	Informacijos registravimas
	· Valdiklyje informacija išsaugoma su konkretaus įvykio laiko žyme.
· Reikalavimai atminčiai – valdiklis išsaugo nemažiau 30 paskutinių įvykių.

	9.
	Reikalavimai informacijos pateikimui
	· Valdiklyje pateikiama grafinė ir tekstinė informacija turi būti suprantama  ir nereikalauti papildomų priemonių jai iššifruoti.

	10.
	Komunikacijos sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	Integravimui į užsakovo sistemą duomenys turi būti perduodami Modbus TCP arba RTU protokolu. 

	11.
	Atitikimas standartams
	CE , ISO 9000, ISO 14000 arba lygiavertis.

	12.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Socomec ATySp 4x250AF. Nuoroda: ATyS p 4X250A F (socomec.com)
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	11. Dviejų elektros įvadų greitaeigis perjungimo įrenginys (Modbus TCP).

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Elektromechaninis arba puslaidininkinis dviejų elektros įvadų perjungiklis. Dingus vienam iš elektros įvadų ar neleistinai sumažėjus jo kokybei įvyksta automatinis elektros vartotojų perjungimas į antrą įvadą. Atsiradus įvadui – įvyksta automatinis grįžimas į pradinę padėtį.

	2.
	Įvadų nominali srovė
	Nemažiau 16 A

	3.
	Elektros tinklo įtampa 
	230A,

	4.
	Leistinos įtampos kitimo ribos
	+/- 10 proc. (reguliuojamas parametras)

	5.
	Elektros tinklo dažnis
	50 Hz

	6.
	Leistinos dažnio kitimo ribos
	+/- 10 proc. (reguliuojamas parametras)

	7.
	Elektros tiekimo įvadų perjungimo valdymas
	Automatinis ir rankinis

	8.
	Maksimali perjungimo trukmė tarp dviejų elektros įvadų
	Nedaugiau 10 msek. (sinchonizuotiems įvadams)

	9.
	Leistina įrenginio veikimui aplinkos temperatūra
	Nuo 0 iki +40 C

	10.
	Montavimas
	Tinkamas montuoti į 19‘ spintas. Galima vertikali montavimo padėtis (montuojant ne į 19‘ spintas)

	11.
	Komunikacijos plokštės sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	MODBUS TCP ir WEB

	12.
	Apsaugos klasė nuo kietų kūnų ir vandens patekimo
	Nemažiau IP20

	13.
	Informacija apie įrenginio būklę, vietinė indikacija
	Nemažiau kaip mnemo schema vaizduojanti abiejų įvadų būklę, apkrovimo srovės ir įtampos dydį, paskutinio perjungimo ar tinklo sutrikimo įtampos sinusoidės forma su laiko žyma.

	14.
	Įvadinės jungtys 
	IEC C19, schuko tipo kištukai arba laisvi laidų galai.

	15.
	Išėjimo jungtis
	IEC C20, C14 tipo lizdas/ lizdai, arba laisvi laidų galai.

	16.
	Atitikimas standartams
	CE , EMC IEC 62310-2 , EN/IEC 60950-1, IEC 62310-1 arba lygiavertis

	17.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Raritan PX3TS-5191CR. Nuoroda:  raritan-ds-rack-transfer-switch.pdf
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	12. Dviejų elektros įvadų greitaeigis perjungimo įrenginys (SNMP).

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Elektromechaninis arba puslaidininkinis dviejų elektros įvadų perjungiklis. Dingus vienam iš elektros įvadų ar neleistinai sumažėjus jo kokybei įvyksta automatinis elektros vartotojų perjungimas į antrą įvadą. Atsiradus įvadui – įvyksta automatinis grįžimas į pradinę padėtį.

	2.
	Įvadų nominali srovė
	Nemažiau 16 A

	3.
	Elektros tinklo įtampa 
	230A,

	4.
	Leistinos įtampos kitimo ribos
	+/- 10 proc. (reguliuojamas parametras)

	5.
	Elektros tinklo dažnis
	50 Hz

	6.
	Leistinos dažnio kitimo ribos
	+/- 10 proc. (reguliuojamas parametras)

	7.
	Elektros tiekimo įvadų perjungimo valdymas
	Automatinis ir rankinis

	8.
	Maksimali perjungimo trukmė tarp dviejų elektros įvadų
	Nedaugiau 10 msek. (sinchonizuotiems įvadams)

	9.
	Leistina įrenginio veikimui aplinkos temperatūra
	Nuo 0 iki +40 C

	10.
	Montavimas
	Tinkamas montuoti į 19‘ spintas. Galima vertikali montavimo padėtis (montuojant ne į 19‘ spintas)

	11.
	Komunikacijos plokštės sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	SNMP V3

	12.
	Apsaugos klasė nuo kietų kūnų ir vandens patekimo
	Nemažiau IP20

	13.
	Informacija apie įrenginio būklę, vietinė indikacija
	Nemažiau kaip mnemo schema vaizduojanti abiejų įvadų būklę, apkrovimo srovės ir įtampos dydį.

	14.
	Įvadinės jungtys 
	IEC C19, schuko tipo kištukai arba laisvi laidų galai.

	15.
	Išėjimo jungtys
	IEC C20, C14 tipo lizdas/ lizdai, arba laisvi laidų galai.

	16.
	Atitikimas standartams
	CE , EMC IEC 62310-2 , EN/IEC 60950-1, IEC 62310-1 arba lygiavertis

	17.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui EATON EATS16N. Nuoroda:  EATS16N | Eaton ATS rack PDU | Eaton
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	13. Dyzelinės elektros stoties valdiklis.

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Savybės

	1.
	Tipas
	Modulis, montuojamas ant spintos panelės su LCD ekranu valdymo mygtukais, su dedikuotais įėjimo/išėjimo gnybtais, integruotais ryšio prievadais.

	2.
	Paskirtis
	Skirtas valdyti dyzelinę elektros stotį, stebėti pagrindinio elektros tinklo parametrus dviejų elektros įvadinių automatinių jungiklių/kirtiklių/kontaktorių valdymo pavaras atliekant automatinio rezervo įjungimo funkciją. 

	3.
	Kontroliuojamo elektros tinklo parametrai.
	Trifazis 400/230V, 50 Hz.

	4.
	Valdiklio reikmės
	Maitinimo įtampa 12/24V DC. 

	5.
	Valdymas
	Valdiklis atlieka automatinį ir rankinį dviejų įvadinių jungiklių/kirtiklių/kontaktorių valdymą. 
Automatiniame režime elektros įvade neleistinai sumažėjus įtampos kokybei atliekamas automatinis dyzelinio variklio paleidimas, generatoriaus įtampos parametrams nusistovėjus atliekamas elektros vartotojų perjungimas į generatoriaus įvadą. Atsiradus įtampai Tinklo įvade – įvyksta (programuojama) automatinis grįžimas į pradinę padėtį.
Rankiniame režime ant valdiklio esančių valdymo mygtukų pagalba atliekamas įvadų perjungimas iš vieno į antrą.

	6.
	Programavimas
	Kontroliuojami elektros tinklo parametro leistinas nuokrypis, suveikimo laiko išlaikymas, perjungimo laiko nustatymai ir pan. programuojami valdiklio mygtukų pagalba ir dedikuota programine įranga. 

	7.
	LCD ekrane pateikiama tekstinė arba mnemo informacija
	· valdiklio būsena „Automatinis valdymas“;
· valdiklio būsena „Rankinis valdymas“;
· tinklo  kiekvienos fazės įtampos dydis;
· tinklo  linijinės įtampos dydis;
· tinklo įtampos dažnis;
· tinklo srovė;
· generatoriaus kiekvienos fazės įtampos dydis;
· generatoriaus linijinės įtampos dydis;
· generatoriaus įtampos dažnis;
· generatoriaus srovė;
· akumuliatoriaus įkrovimo įtampa;
· akumuliatoriaus įkrovimo srovė;
· dyzelinio variklio aušinimo skysčio temperatūra;
· dyzelinio variklio alyvos slėgis;
· kuro lygis; 
· išjungtas-įjungtas Tinklas įvadas;
· išjungtas-įjungtas Generatorius įvadas;
· elektros tinklo Tinklas parametrai normoje;
· elektros tinklo Generatorius parametrai normoje;
· atliktas automatinis įvadų perjungimas;
· atliktas rankinis įjungimas/atjungimas, 
· dyzelinės stoties rankinis sustabdymas;
· dyzelinės stoties veikimo tikrinimas;
· informacija apie įvykusio perjungimo priežastį;
· kiti gamintojo pranešimai.

	8.
	Informacijos registravimas
	· Valdiklyje informacija išsaugoma su konkretaus įvykio laiko žyme.
· Reikalavimai atminčiai – valdiklis išsaugo nemažiau 100 paskutinių įvykių.

	9.
	Reikalavimai informacijos pateikimui
	· Valdiklyje pateikiama grafinė ir tekstinė informacija turi būti suprantama  ir nereikalauti papildomų priemonių jai iššifruoti.

	10.
	Komunikacijos sąsaja ir duomenų mainų protokolai
	Integravimui į užsakovo sistemą duomenys turi būti perduodami Modbus TCP arba RTU protokolu. 

	11.
	Atitikimas standartams
	CE , ISO 9000, ISO 14000 arba lygiavertis.

	12.
	Garantinio aptarnavimo laikotarpis
	Ne mažiau kaip 24 mėn.

	13.
	Savybės
	Analogiškas savo savybėmis gaminiui Lovato Electric RGK800. Nuoroda: Lovato Electric product: RGK800



3. PREKIŲ UŽSAKYMAS IR PRISTATYMAS, APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI
3.1. Prekės bus perkamos pagal atskirus Pirkėjo elektroninėmis priemonėmis pateiktus Užsakymus Preliminariosios sutarties galiojimo laikotarpiu. Preliminariojoje sutartyje nustatytomis sąlygomis bus sudaromos žodinės arba rašytinės formos pagrindinės sutartys (toliau – Sutartis). 
3.2. Prekės turi būti pristatytos, ne vėliau kaip per 120 kalendorinių dienų (nebent Užsakyme būtų nurodytas ilgesnis terminas) nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.  Prekių pristatymo adresas: B. Karvelio g. 25, LT-02184 Vilnius. Prekės turi būti pristatomos naudojant mažiau taršią (-ias) transporto priemonę (-es), ne kelių eismo piko metu, t. y. nuo 10:00 val. iki 16:30 val. pirmadienį – ketvirtadienį, o penktadienį iki 15:15 val., kad jas pristatant būtų mažiau prisidedama prie transporto spūsčių. 
3.3. Tiekėjas įsipareigoja laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508  „Dėl aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo.

4. [bookmark: bookmark12]GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI
4.1. Visoms Prekėms, jų komplektuojamoms sudedamosioms dalims bei montavimo-konfigūravimo darbams turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 mėnesių garantija, kuri skaičiuojama nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
4.2. Garantijos laikotarpiu turi būti nemokamai šalinami Prekių gedimai arba sugedusios Prekės keičiamos naujomis (įskaitant Prekių ar jų dalių transportavimo kaštus). Sąvoka „gedimas“ apima bet kokį Prekės (ar bet kokios jos dalies, įskaitant programinės įrangos) netinkamą veikimą ir/ar sutrikimą.
4.3. Garantijos laikotarpiu sugedusios Prekės veikimas turi būti visiškai atstatytas arba sugedusi Prekė pakeista ekvivalentiška nauja preke, ne ilgiau kaip per 20 darbo dienų nuo pranešimo apie gedimą Tiekėjui išsiuntimo dienos (išskyrus atvejus, kai Tiekėjas įrodo, kad nustatytam gedimui pašalinti būtinas ilgesnis terminas).

5. DOKUMENTAI
5.1. Kartu su pasiūlymu Tiekėjas turi pateikti:
5.1.1. siūlomų Prekių gamintojų parengtus techninius aprašus ir/ar gamintojų parengtus analogiškus dokumentus, įrodančius siūlomų Prekių techninių charakteristikų atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams.
5.2. Kartu su Prekėmis Tiekėjas turi pateikti šiuos dokumentus:
5.2.1. Prekių gamintojo parengtą ir būtiną Prekių dokumentaciją (naudojimosi instrukcijas kokybės/atitikties sertifikatus ir pan.);
5.2.2. Prekių perdavimo priėmimo aktą.
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